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Ca mâne se ’mplinescü 50 de anï de cândü „Gazeta Transilvaniei“, sub cea mai cumplită prigonire a neamului românescü, a 
arboraţi! în mijloeulù valoroşilortt şi patrioticilorü comercianţi din Brasovü, acestü emporiu alü Transilvaniei, drapelulü redeşteptării naţionale.

Totă suflarea român escă cu bucuriă şi cu căldură a îmbracişatti acestü diarü-apostolü alü poporului românii si grupatü-s’au cu toţii sub 
drapelulü arboratü de elü si lucrat’au cu însufleţire şi bárbátéscá statornicia pentru înaUarea românismului.

Grea şi amară era lupta. Tendinţele de a desnaţionalisâ pe Români îşi ajunsese culmea. Legea dela 1832 adusă de dieta maghiară 
glâsuia că în seminariulü românescü din Aradü sè se înveţe şi unguresce şi că : „de aici încolo la tóté confesiunile sé se admită şi se 
funcţioneze numai astfelû de preoţi, predicatori şi vicari, cari sciu unguresce.“

Apératus’au cu bărbăţiă Românii dintre Tisa şi Carpaţl în contra acestorű uneltiri duşmane şi sosit’a după nópte şi vijelia şi o (}* cu 
sóre, dér numai o iii, căci în cealaltă dimineţă se iviră earăşi nuorl furtunoşl pe ceriü. Róta sorţii aduse din nou prigonirile de odiniórá asupra 
capului nostru. Par’ că sortea a voitü se încerce pănă unde merge tăria şi perseveranţa Românului.

Cu tóté uneltirile şi prigonirile înse „Gazeta Transilvaniei“ îşi redică fruntea şi unindü sufletesce pe toii Românii luptă necurmaţii 
şi fără pregetü pentru drepturile şi libertăţile opincii românesci.

Adversarii noştri neperdêndü din vedere acestă luptă şi preţuind ii resultatele dobêndite de pan’ acum după adeverata lorü valóre şi-au 
î ndoi  t u p u t e r i l e ,  şi, acum după 50 de ani, ’şî-au p e r f e c ţ i o n a ţ i !  şi r a f i n a t ü  mijlócele pentru sugrumarea şi stingerea nostră. 
Prin urmare, şi noi cei de astădi, credincioşi şcolari ai românismului, asemenea se ne strîngemîi rêndurile, şi se ne î n d u o i m ü p u t e r i l e  
de a p ë r a r e.

Adversarilorü noştri, avêndü ei puterea ţerii în mână le-a fostü prea uşorii de a ne lovi în tóté interesele politice, comerciale şi eco
nomice, şi acum atăcăndîi-ne în scolă ca şi în biserică, în limbă ca şi în avere, noué nu ne-a mai remasü altü mijlocii de ap C rare de câtü 
eondeiulü cu care toţi Românii datori sunt de a strigâ în lumea largă şi de a cere dreptate şi libertate pentru poporulü românii dintre Tisa 
şi Carpaţi.

Ast-felft împinşi de dorul fi de a ne folosi d i l n i c ü » s i  cu energiă de acestü pacîuicü mijlocii apelămii la publiculii celü mare românii 
pentru a ne sustiné în dilnica nóstra luptă naţională şi în firma nostră speranţă de a fi incuragiaţl, deschidemü abonamentft la diarulù nostru 
cotidian«

G-azeteu Tra-nsilTra^zi.iei6̂
care precum acum 50 de ani a fost priniultt organü de publicitate românti, totü asemenea şi astădi e primul tt organü cuotidianil 
român fi, ce apare dincóce de Carpaţl.

Suntemu siguri că publiculfi românii e pe deplinii convinsü de principiile ce le profesézá acestü diarü şi de modulü cum acestü organü 
aln Románilorü dintre Tisa şi Carpaţi a sciutü chiar şi în cele mai grele împrejurări se ţ i e  s u s ü s t i n d  a r t  ul t i  n a ţ i o n a l i t ă ţ i i  
r o ra â n e.

Privindti dér cu încredere la viitorii, Gazeta Transilvaniei în luna viitóre va eşi în tóté dilele, afară de Dumineci, şi serbători, şi 
pentru a poté cu înlesnire străbate pănă chiar şi în séraca colibă a ţăranului românii, va fi celü mai eftinii diarü din monarchia Austro-Ungară:

A B O I T A M B I T T E :
Pentru Austro-Ungaria pe anii 12 fl. pe 6 luni 6 fl. pe 3 luni 3 fl. Pentru România pe anü 86 lei, pe 6 luni 18 lei, pe 3

luni 9 lei.
Domnii abonaţi, cart au plătitu abonamentulu cu stimă sunt rugaţi a ne trămite diferenţa.
Celii mai uşorft mijlocu de abonare este prin mandatft poştalii.
Ne permitemti a rugâ pe confraţii noştri dela diarele naţionale se bine-voi£scă a reproduce apelulu nostru.

Redacţiunea.

Braşovă 30 Martiu v. 1884.
Fórte réu s’au supératü guvernanţii dela Pesta, 

asupra Austriacilorü din causa flegmei ce-o 
desvólta aceştia în „ c é r t a  p e n t r u  b o i i
ii n g u r e s  c i.u Foile oficióse austriace se faeü 
a nn sei şi a nu vedé nimicii, ba unii cores
pondenţi oficioşi ai foiloru din Germania facil 
glume asupra afacerei, căreia i se dă o impor
tanţă aşa de grozavă în Pesta. „P. Lloyd“ 
a citatii între altele şi § 14 din legea vamală, 
în care se dîee : „supuşii ambelorü state trebue 
sé fie tractaţi pe piciorü egalii. “ La acesta 
respunde unü corespundentü alü lui „Allg. 
Zeitg.“ din München cu întrebarea : „de cándü 
au deveniţii b o i i  unguresc! şi s u p u ş i  un
guresc! ?“ Acésta a iritatü şi mai multü pe 
organulii guvernului ungurescü, aşa că în nume- 
rulü seu de Miercuri declară cu mare emfasă 
eă o transacţiune, unii compromişii în acestă 
afacere este imposibilii şi declarândii ordonanţa 
locotenenţei Austriei de josü de unü actfi alü 
guvernului austriacti, cere categoricii s i s t a r e a

esecutărei acelei ordonanţe, adaugândii, că acésta 
este singura soluţiune a cestiunei în litigiă, pe 
care o póte acceptá cabinetulfi Tisza şi că 
ministrulü de comerciu corniţele Széchényi s’a 
dusü în persóná la Yiena spre a declará acésta. 
Suntemü curioşi cum se va sfârşi luerulü. Deo
camdată putemü constată că Austriacii n u s e 
m a i s p a r i ă de ameninţările celorü din Pesta. 
Unü semnü alü timpului.

Cestiimea r e v i s u i r e i  constituţiunei face 
mare bătaie de capü ómenilorü de statü români 
şi camerele române parii a suferi de friguri din 
causa ei. Dintr’unü lucrii micii p’aci era se se 
nască o crisă seriosă ministerială. Era vorba 
în cameră, décá discusiunea revisuirei se se 
íncépá Marţi séu Mercur!. Unii dintre car! şi 
d. C. A. Rosetti cereau amânarea pe Miercuri 
ca se se potă studia mai bine raportulü. Gu- 
vernulü era dc opinia contrară. Propunerea cea 
d’ântăiti pentru Miercuri fú primită de maiori- 
tate. Atunci d. primü-ministru lua cuvéntulü şi 
făcu urmatórea declarare:

D. preşedinte alü consiliului. D-le preşedinte, 
am luata cuvéntulü, ca sé facil o dechiaraţiune. D-lortt 
deputaţi! Cándü unii dintre dv. astădi, au maltratata 
pe preşedintele maiorităţii, mé asteptamü, camaioritatea 
îndată sé protesteze, şi eu chiar am provocat’o. Iu 
urmă, am ceruţii, ca sé se amâne discusiunea pentru 
mâne, şi oposiţitmea a ceruta pentru Mercuri. Opo* 
siţiunea a avuţii maioritate. De dece luni de dile, 
porta o sarcină pré grea, fiindü că v’am dechiaratü 
că Jéra este agitată si întărdiânda de a da o soluţiune 
acestei cestiuni, ar puté din acésta sé resulte agita* 
ţiufl! mai mari şi chiar o desordine morală. Aţi vé- 
dutü, d-lorü, că eu, cu tóté neorénduelele, ce s’au 
íacutü — asasinate, procese scandalóse — am tăcuta 
şi am luata tótá răspunderea, numai cu speranţa, că 
se va face reviduirea, fiindü că era o cestiune de 
viitorii pentru ţâră. Dér acum sunt nevoitü sé recu
noscu, că cu mine nu se póte face revisuirea; eu nu 
mai sunt espresiunea maiorităţii camerii... (protestări, 
sgomotii).

D-lorü, facil o dechiaraţiune, ea sé sciţi, ce am de 
gandü sé facil. Am sé depunü demisiunea d’împreună



cu colegii mei, în manele Regelui, şi lasă sé vină 
unü ministerü, care sö ia réspunderea situaiiunii şi a 
agitaţiunii, în care se află ţâra; sé ia réspunderea re- 
visuirii constituţiunii. Eu nu inai potü luá acéstá res- 
pundere, în faţa unei maioritaţi care trece dela drépta 
la stânga, (sgomotü).

(D. preşedinte alü consiliului şi toţi miniştrii pără- 
sescă sala.)

„Telegraphulü“, organul ii d-lui I. C. Bră- 
tiană, scrie despre demissiunea cabinetului:

„Eri s’a întemplată în cameră unü faptü din cele 
mai însemnate. La ordinea dilei se pusese raportulit 
pentru revisuirea Constituţiunii. D. Petre Grádisténu 
cere cuvéntulü şi protestézá în contra biuroului, di- 
céndü, că raportulü n’a fostü împărţiţii cu trei dile în
ainte, şi cere sö se pue la ordinea dilei peste trei dile. 
La afirmarea d-lui preşedinte, că el Cl a foştii parte îm
părţiţii Vineri şi parte Sâmbătă, d. Grádisténu apos- 
trofézá pe generalulü Lecca, că spune inesactităţi. Se 
încinge discuţiunea asupra dilei, ce trebue ficsată pen
tru desbaterea revisuirei. D. I. Brătianu propune pen
tru a<Jl Marţi. D. Rosetti vorbesce şi declară, că regu- 
lamentulil Íntr’adevérü prevede a se pune în desbatere 
şi înainte de trei <Jile décá vrea Camera, ínsé crede 
că este bine a se lăsa încă o di duóé. Propunerea 
d-lui prim-ministru de a se începe a<Ji desbaterea se 
respinge cu 57 voturi contra 48. Atunci d. prim- 
ministru declară, că, ne mai puténdü contá pe majori
tatea camerei în nisce împrejurări aşa de delicate, nu 
mai póte stá la putere şi lasă respunderea acelora 
cari caută numai scandaluri.

Étá-nedér în deplină crisă ministerială. Íntr’adevérü 
d. Brătianu a avuţii dreptate se procédá ast-feltt. 
Cándü unü preşedinte insultă fără ca adunarea sé 
protesteze, cándü o propunere a guvernului se nesoco- 
tesce, sub unü regimü constituţionalti, acelü preşedinte 
şi acehl guverntt trebue sé se retragă. Este drepţii 
că mulţi din cei cari au votatil contra propunerii d-lui 
Brătianu, n’au făcut’o cu întenţiune, ci unii ca sé mai 
aibă o di încă la mijlocii spre a se mai gândi, alţii 
fără sé-si dé sem*, ce facü. Nu este mai puţinii 
adevératü ínsé, că votulü a fostü contra guvernului, 
căci camera a hotărîttt ordinea de di contra voinţei 
ministrilorü. Faptulü ínsé s’a făcuţii, şi sé vedemii 
acum la ce resultatü vomü ajunge. Ministeriulü a 
demisionaţi!, şi elil cu tote acestea, elü singurii, are 
majoritatea în cameră şi cu deosebire în senatü. 
Procedândă constituţionalii, Regele trebue sé chieme 
pe preşedinţii ambelonl corpuri legiuitóre. Pe cine 
vonl desemnă ei ? Persóne afară din camere negreşitii 
că 1111 potü fi chemate, fn camere érás! ne fiiudü 
unü grupü, care sé potă dá guvernulil, ce e de făcuţii ? 
Pe urmă, pe câtii scimü, majoritatea a decişii a declară 
eă nu póte face revisuirea de câtii cu d. Brătianu. 
Deci situaţiunea devine seri0să şi critică. Ne puténdü 
prevedé încă resultatulil acestei situaţiuni, ne oprimü 
adl aci.“

„Românulii“ scrie cu privire la dechiaraţi- 
unea ministrului preşedinte I. B r a t i a n ü ur- 
mátórele:

„Pe cândil Adunarea deputaţilonl susţinea respec
tarea regulamentului ei, audirămil cu cea mai mare 
părere de réü dechiararea primului ministru, că se 
duce la Regele, sé depue demisiunea cabinetului, ne 
puténdü luá respunderea pentru liniştea ţerei. Nimicii, 
absoluţii nimicii n’a provocaţii o asemenea gravă hotărîre. 
A se cere respectarea regulamentului nu este o com
batere, ci din contra o dovedă de respecta pentru lege 
şi pentru ministerü. A face cestiune de cabinetü, chiar 
pentru respectarea regulamentului în părţile lui cele 
mai clare, cele mai positive şi consfinţite de tote pre
cedentele, este a se sugrumă o adunare, a se face 
celü mai mare réu téréi, ş’a provoca în adevérü agi
taţiuni, cari nu potü avé valóre de cátü atunci numai 
cándü ele ar fi provocate prin nerespectarea legilonl. 
Aşa fiindü, sperámü, credemü că Maiestatea Sa Regele 
nu va primi demisiunea cabinetului şi că primul ü mi
niştrii îşi va mántiné loculü séu, convingéndu-se, că 
nimene din cameră, întru nimicii n’a atinsü drepturile 
puterii esccutive şi respectulü, c e i se détoresce.“

Cris’a ministerială s’a aplanaţii. Camera şi 
Senatultt au votatil încredere guvernului şi în 
şedinţa urniătore a camerei primulu ministru d. 
I. C. B r ă t i a n u declara că M. S. Regele, în 
urma votului amintită, Fa cliiămatii şi i-a disü, 
că nu mai are la ce avisâ, căci consideră de- 
misiunea guvernului ca neavenită.

Duminecă, 25  Marte, la orele 12  Es. Sa 
Don P e d r o A 1 v a r e z de T o 1 e d o y Acuna, 
marchisu de Casa-Fuerte, ministrulii reşedinţe 
al fi M. S. Regelui Spaniei, a fost primitu, îm
preună cu personalulü legaţiunei regale, la pa-

latulu din Bucuresci, în audienţă oficială, cu 
ceremonialulu prescrisu.

La banchetulu datu în Galaţi de comitetul ii 
elenii, în sala Alcazar, pentru î n d e p e n d i n- 
ţ i a  G r e c i e i  dela 1821, au asistatu mai 
bine de 100 persone, scrie diarulu „Galaţii“.

Adunarea alegetorilorii români în comi- 
tatulu Ternavei-mari.
(Telegrama „Gaz. Trans.“)

D. S. Mărtinti, 9 Aprile. Alegatorii ro
mâni din comitatulii Tern avei mici, întruniţi 
astădî în conferinţă a d e r e z ă la  p r o g r a m a  
n a ţ i o n a l ă  d i n  1881 şi-şî esprimu r e c u 
n o s c  i n ţ a 1 o r u faţă de atitudinea p r e s e i  
r o m â n e  n a ţ i o n a l e  representată de diarele 
„Gazeta Transilvaniei“, „Observatori ulii“ şi 
„LuminătorîuliV‘.

Zehanft.

Convooare.
Toţi alegétorii din colegiul ii electoralü Abrudü- 

Roşia sunt prin acésta conchemaţi la conferinţa 
electorală, care se va ţîne în Abrudü în otelulü 
la „Româncuţa“, luni în 28 Aprile 1884 d. a. 
la 2 óre.

In acéstá conferinţă: 1. Se va reconstitui 
comitetulii clubului alegétorii orü. 2. Se va 
discutá linia de purtare faţă cu viitórele alegeri.
3. Se vorü alege representanţii pentru confe
rinţa generală a tnturorft alegétorilorü din par- 
titulii naţiunaltt românii.
In numele comitetului clubului alegétorilorü ro

mâni.
Abnidn în 31 Martie 1884.

A. F ilip n ,
pres. clubului.

Convocare.
In urma însăreinărei conferinţei mai mnltorü 

alegétori români din comitatulü Huniadórei, ţi
nute în Deva la 21 Martie a. c. avemü onóre 
a convoca pe toţi alegétorii romani din cercul fi 
electoralii alü Dobrei la <» adunare pe 3 (15) 
Aprile a. c. ia 4 óre p. m. în otelulü din Dobra. 
Obiectele acestei adunări vorü f i : a) constituirea 
comitetului cercualii electoralii; b) alegerea a 
duoi membri pentru clubulü centralü electoralii 
cu reşedinţa în Deva; c) alegerea a duoi dele
gaţi la conferinţa generală, ce se va ţîne în 
Sibiiu.

Dobra în 8 Arile 1884.
Romul A de Crainicii, George Susmanfi

protopresbiterü. dir. scol.
Iosifft Petro viciu,

comercianta.

F6ie cotidiană română. Sub acesta titlu serie 
„ K o l o z f t v & r y  K ii z 1 ii n y u • „Una dintre foile 
cele mai înfocate ale pasiviştilonl români „Gazeta 
Transilvaniei“ din Brasovu, care pănă acum apărea 
numai de d6u6 ori (de trei ori. Trad.) pe septfimână, 
dela 13 Aprile înainte se preface în f6ie dilnică. 
Redactorulii f6iei Aurel Mureşianu cuprinde cbiămarea 
foiei în următorea devisă : a recăştigâ drepturile Ro- 
mâniloril, ce li s’au răpită cu forţa. — Lucru frumoşii 
şi apoi nici nu e scumpii, deorece în invitarea la 
prenumeraţiune se mai spune şi aceea, că foia va 
costa pe anii 12 f l.; deci va fi cea mai eftină f6ie 
cotidiană î u  întregi! mofiarchiă.“

Blaşiu, 7 Aprile 1884.
Onorabilă Redacţiune! De unu timpii înc6ce dis-

tinşii Domni Ludovicii Csato si consotulil sCu Dr.> i ’
Alesandrn Grama, conduşi de ideea, că ambii ar fi cei 
mai culţi şi mai inteligenţi bărbaţi ai timpului de faţă 
în Opiduhl nostru Blaşiu, ca s6 dee D-lorii probe şi 
dovedi despre aceea, şi-au începută prima acţiune 
prin o săritură iepuresca tulită, şi prin aceea au 
ajunsil chiar de modela în noutăţi, cându într’uuă 
dinarii cândil într’altulil }>c timpulil câtii va ţîne se- 
sonulii eroismului lorii. După ce va espirâ acestii 
sesonii, vonl dispăre şi d-lorii. Se înţelege, aceea 
n’amu dori-o s6 română retăc-iţi încoce şi încolo pe 
căli necunoscute, de orece prin D-loră amil pierde 
înteliginţa Blaşiului.

Vede bine pănă şi orbulil la ce merite mari aspi- 
reză ambii respect ivi Domni, ca s£ le română model ti

nemuritorii. La noi Opidanii Blaşiului unii modelă ca , 
alü d-loră va rëmâné într’adevértl pentru totdéuna ne
uitată, deórece pănă acum nu s’a aflată încă nimenea 
atâtă de inteligentă, care cu cuvinte atâtii de vătămă- 
tóre sé ne denege în faţa lumei numele ereditil dela
strămosi, numele de „Blăşienl“ — dicêndü, că sub 1 1 '' * *
Blăşienl nicidecum nu înţelegă pe Opidani, adecă
mai apriată disü, că nu ne cunoscă pe noi Opidanii
de Blaseni, ci cunoscă numai Blasiulă inteligentă, !
Blaşiulil celă istorică. O! Blaşiule, cine a mai ajunsă I
sé-ti croéscá sortea ta, si încă fără noi. Unde sun- î 1 7 l
temă noi ?

Pe câtă tlmpă ca Blaşieni Opidani şi Români 
adev0raţi vomă trăi pe acestă pămentă strămosescă 
nicl-odată nu vomă suferi dela nimeni pe lume a ne 
considera nedemni de acestii nume de „Blaşieni“ pe 
cari părinţii, moşii, şi strămoşii noştri ni-l’au păstrată 
cil scumpétate atâta timpă.

Opidani Blăşienl şi fraţi de ună sânge, ne împli- 
uimă o sântă datorinţă înaintea lui D-deu, cândil I 
acestă tesaură seumpă cu tôtà energia şi cu tótó : 
bărbăţia îlă  apérámn, şi în mânia celoni retăciţi fó- 
loşî îlă păstrămă.

In urmă pe lângă tote aceste suntemă şi pré * 
deplină convinşi de neîncrederea d-lortt respectivi faţă Í 
de noi Opidanii, şi pentru că ne-au considerată şi ne f 
consideră nedemni de uumele „Blaşieni“ «ë le lie mus- í 
trare de consciinţă îu totă viaţa lorii.

Cil deosebită stimă 
B asil iu Turcii.

Dreptulft liinbilorâ în statnr! ou naţiona
litate miestft.

E l v e ţ i a .
l Urm are.)

C o r e s p u n d i n ţ a  o f i c i a l ă  a tuturoru 
autorităţii orü confederaţiunii se face în tustrele 
limbile.

Pentru tribunalul fi federalii*) hotăresee ar- 
tieululii 107 alü constituţiunii revisuite, ca la 
alegerea membrilorü tribunalului federalii sé se 
iea în consideraţiune împrejurarea, ca tustrele 
limbile naţionale sé fie representate. Partidele, [ 
advocaţii şi judii se potü servi la tribunalulfi [ 
federalü de una din cele trei limbi naţionale. I

Esecutarea e g a l e i  î n d r e p t ă ţ i r i  a 
l i m b i  1 o r ü î n a r m a t ă este unică în felul« \  
séu, căci ea a ajunau aşa de departe, în câtii ţ  
ca l i m b ă  a e o m a u d e i  este pentru fiecare 
corpü de armată l i m b a  n a ţ i o n a l ă  r e- I 
s p e c t i v ă. De sine se înţelege, eă s’a in-1 
grijitü, ca fiecare corpii de armată sé fie 
compuşii numai din îndividi dintr’o singură na
ţionalitate. Cu privire la împrejurarea aceea, că 
Elveţia are o constituţiune militară cu mulţii de
osebită de a celorlalte staturi europene şi mai 
vértosü că n’are armată permanentă, disposiţiunea 
süsü citată are pentru noi numai unü interesă 
academicü.

Cîcnducerea instrucţiunii cade pretutindenea . 
în competinţa cantónelorü şi a comunelorü. Nu- ' 
mai instrucţiunea militară şi politeclmiculii din  ̂
Zuricü (Ztirich) se ţintt de resortulü confedera-î J 
ţiunii, care a íntemeiatü acestii institutü ca scolă 1 
superi6ră federativă în anulü 1854 şi a întro- c 
duşii în legea federativă din 7 Ianuariu 1854  ̂
cu privire la dénsulü urmátórea ilisposiţiune:  ̂
„ I n s t r u c ţ i u n e a  l a  s c 6 1 a p o l i ţ e  c li ' 
n i c ă s e  dă,  d u p ă  l i b e r a  a l e g e r e  a p  
p r o f e s o r i l o r ü  i n s t i t u i ţ i ,  î n l i mba  a 
g e r m a n ă ,  f r a n c e s ă  ş i  i t a 1 i n ă. “ ^

Este lucru naturalii, că aceleaşi vederi clare, 11 
cari îşi află espresiunea în legislaţiunea eonfe- 
deraţiunii, servescil în asemenea modü de prin
cipiu conducétorü şi pentru tractarea drepturi- d, 
lorii limbilorii în singuraticele cantóne, deşi, în 
cantonele cu limbi mieste (căci numai pe acestea ti' 
le tragemü în cadrulü espunerii nóstre), propor- P( 
ţiunea numerică a naţionalităţiloni locuitóre în 
cantonulii respectivii este pretutindinea astfelii, 
că deosebitele naţionalităţi stau în raportii de j./ 
maiorităţl însemnate faţă de minorităţi. Dintre 
cantónele citate deja mai înainte au legi reia- se 
tive la limbi în sensfi propriu următorele: aj ga
Cantonulii Berna *) în artieululü 88 alü consti w:

vi*
*) Tribunalulă federativă (articulii 100 pănă ls 

114 ai constituţiunii revSdute) corespunde cam tribu*80  ̂
naiului imperială din Austria. Cu t6te acestea tribu- 
nalulă federală (articuluhi 112), luândă şi juraţi, jo ^îl1 
decă şi în crime politice. Pei

sév*) In cantonulii Berna facă Germanii cam 83 du . 
procente, Franeesii cam 17 procente din poporaţiime,% 1



tuţiunii cantonului din 31 Tuliu 1846. Acestii 
articulii dispune: „L i 111 b a g e r m a n ă  ş i 
f r a n c e s ă  s u n t  l i m b i l e  r e c u n o s c u t e  
ale ţ é r e i. Tóté legile, ordonanţele şi con
vinsele generale se trămitti în aceste limb! 111  
partea francosa a cantonului. Limba germană 
este 111 acestti cantonü l i m b a  o r i g i 11 a 1 ă. 
Legile si ordonanţele, cari sunt destinate pentru 
partea francesă a cantonului, precum şi dispo- 
siţiunile, conclusele şi sentinţele autorităţilorii 
mai înalte, cari privescü singuratice persóne 
séu corporaţiuni din acesta parte de cantonü, 
se esmitii în limba francesă. b) O antonul ü Fri- 
Iturgia (Frciburg) *). Articululu 21 alii consti- 
tutiunii revédute din 7 Maiu 1857 sună asa :1 1 1
„Legi l e ,  d e c r e t e l e  ş i  c o n c l u s e l e  
s é s e  p u b l i c e  î n l i m b a  f r a n c e s ă  ş i  
g* e r ni ană.  T e c s t u 1 u f r a 11 c e s ü e s t e  
t ecstxi l  ü o r i g i n a l  îi.“ c) Cantonulü Ga- 
lesia (Wallis) **). Articululu 20 alii constituţiunii 
revédute din 29 Novembre 1875 dispune: 
„L i m ba  g e r m a n ă  ş i  f r a n c e s ă  s u n t, 
d e c l a r a t e  de  l i m b i  n a ţ i o n a l e “.

Cantonulü Grigioni **), în care, soeotindü şi 
pe Francesii forte puţini la numérü, locuescü 
patru diferite naţionalităţi, este uniculü cantonü 
cu mai multe naţionalităţi, care n’a íntrodusü 
în constituţiunea sa revédutá la 16 Ianuariu 
1854 niel-o disposiţiune relativă la limbi. Cu 
tóté acestea nici-odată n’a venitü tréba la con
flicte <le limbi între poporaţiune.

Numai pentru completare mai adaugemtt la 
iele espuse cu privire la consideraţiunea drep- 
turilorii limbilorü în scólele, justiţiă şi adminis- 
traţiunea cantónelorü acele puţine date, cari, ce 
e drepţii, 1111 resultă nemijlocită din spiritulii 
legilorü relative la limbi. In scólele mai înalte 
ale tuturora cantónelorü încependii cu scólele 
secundare, cari stau pe aceeaşi treptă cu scó
lele nóstre urbane (Biirgerschulen) — pe lângă 
limba cantonală mai este obligată celii puţinii 
o limbă naţională, şi adecă 111 cantónele ger
mane se învcţă limba francesă (în cantonulü 
Sviţia — Schwyz — cea italiană), în cantónele 
francese limba germană şi în Tesinü cea fran
cesă. In scólele primare se dă instrucţiunea în 
limba maternă. Numai în cantonulü Grigioni

1 esistă o ordonanţă, ca în scólele romane (ladine) 
fű  italiane se se dea după putinţă şi instrucţi

une în limba gnrmană. Legile 1 1 1 1  î 111 p e d e c ă, 
de a se înfiinţa ş c ó l e p r i v a t e  cu  o l i  in
ii ă (le i n s t r u c ţ i u n e  n e u s i t a t ă  î n 
cantonü.  Relativii la scólele din comunele 
micste 1111 esistă disposiţiune mai apriată, pen- 
tm-cil foi te puţine comune sunt de felulii acesta.

Totă aceeaşi deplină consideraţiune o află 
drepturile limbilorü şi pe térémulü justiţiei şi 
alii administraţiunii în singuraticele cantóne. 
Totü omiilü póte primi dreptulü (judecata) 111 
limba sa. Si tocma ca si sentintele, ordonanţele1 f i '  f
jndecătorescl etc. dela tribunale, se libereză de 
cătră autorităţile administrative d o c u m e 1 1 1 e- 
le p u b l i c e  după cum e caracterulü limbisticü 
alii respectivului cercii de administraţiune. Preste 
totü se póte dice despre cantóne, aceea ce se 
dice şi despre confederaţiune, că 1111 esistă con- 

; traste seriósc între singuraticele naţionalităţi. 
[Guvernele cantónelorü cu limbi mieste se ser
vicii în afacerile oficiale de limba propria. 
Cetăţenii unui cantonü în petiţiunile şi memori
alele lorii cătră guvernulii unui cantonü de altă 
limbă, se potü servi de una din cele trei limbi 
naţionale. *) Asta, ce e drepţii, 1111 este stabilită 

* prin lege, ci prin consuetudine. **)

j *) In cantonulü Friburgia sunt 73 de procente 
din poporaţiune Francesi, eră 27 de procente Germani.

**) In cantonulü Galesia formâză Francesii cam 
t>7 de procente, Germanii cam 33 de procente din 
poporaţiune.
j **) In cantonulü Grigioni facü Germanii cam 44 
de procente, Romanii (Ladinii) cam 41 de procente, 
Italianii mai multü ca 14 procente şi Francesii cam 
r- procentd din poporaţiune.
[ *) Vedemü deci, că în fericita Elveţia usulü limbilorü 
se respectă cu acea scuinpötate, de care, la noi 111 Un
garia constituţională, legea asa poreclită a n a ţ i 0- 
nalităţi  1 o r ü, sancţionată de coronă nici că póte 
visa. Ea este stropşită şi călcată în picióre chiar si 
de preşedinţii de tribunale, de oficii orfanale şi de 
lolgăbirăi. — Red.

**) Dr. Fischhof, primindü cecte din urmă douö 
(late dela privaţi, nu le put 11 consideră de autentice; 
pentru aceea cerii informaţiuni printr’unü amicü alti 
lén dela ambasada elveţiană în Viena, şi astfehi do- 
ieudi adeverirea lom.

In Elveţia nu esistă încă c e s t i u n e a  
l i m b i i  o r ii; pentru aceea lipsescii acolo în 
multe puncte disposiţiunile legale. T11 republica 
elveţiană este încă totü etatea de aurii 111 pri
vinţa egalei îndreptăţiri a limbilorü, despre 
care poetulii dice: „ 1 1  a t a e s t  a e t a s, q u a e 
s p o n t e s u a sine, lege fi d e m r e c t u m -  
q u e c o 1 e b a t,“ (s’a născuţii vecuhl, care de 
bună voea sa, fără lege respectcză credinţa şi 
virtutea. Ovid. Metam. I. v. 90.)

F i n i a ş i  P r o v i 11 c i i 1 e - b a 11 i c e r u 
s e s c ! .

Drepţii dovedă nerésturnabilă, cumcă neîm- 
pedecata afirmare a limbilorü naţionale Î11 viaţa 
publică a staturilorü cu limbi micste n’a foştii 
totdéuna şi pre tu tinde nea privită şi tractată ca 
periculii pentru unitatea şi suveranitatea statu
lui, ne servesce modulii, cum au foştii odinioră 
înţelese şi tractate — şi în parte mai sunt şi 
astădi — drepturile limbilorü în despotica Rusiă. 
De sine se înţelege, că niménui nu-i va trece 
prin gândii, ca sé reducă apariţiunea acésta din 
urmă la respectarea drepturilorü * poporului din 
imperiulü Ţarilorii. Din contră, din faptulü, că 
Rusia, a cărei unică tradiţiune istorică de pe 
timpuln lui Petru celii Mare a foştii o politică 
egoistă de cucerire, că aceeaşi Rusiă, pe care 
n’a adiat’o nici-unii aerü de libertate, portă în 
deceniile din urmă în Polonia unü résboiu for
malii de nimicire şi esterminare în contra limbei 
polóne, totuşi a eserţatii în Finia şi în Provin
ciile sale baltice, mai nainte de ce panslavis
mul ii şi-a aruncaţii acolo umbra sa, toleranţă 
mare în privinţa limbilorü, resultă, că politica 
rusescă n’a védutü în admiterea neştirbită a 
limbei naţionale nici-odată unii periculii pentru 
asimilarea politică a diferitelorii naţionalităţi. 
Decă n’ar fi aşa, cuceritorii rusesc! ar fi într’ade- 
vérü cei mai din urmă, cari au acordaţii seu 
concesii unui poporfi subjugaţii dreptulü limbii.*)

Intradeveră Rusia n’are pănă acuma nici 
causă de a se căi, că cruda-i cnută a silniciei 
limbei, cu care cnută a tractatii pănă acuma 
intr’unü módii atâtii de barbarii pe Polonia, n’a 
răpedit’o şi preste acele părţi ale imperiului — 
Finia şi Provinciile-baltice —, căci nicăiurea nu | 
s’a sévérsitü alipirea de corpulii statului rusescii 
mai liniştită şi mai solidă ca în aceste provincii, 
şi mai aleşii în

F i n i  a. **)
Acesta provinciă s’a ţînutii de Svedia din 

amilii 1157 pănă în secululü alii 18-lea. In 
păcile dela N y s t a d  1721 şi dela Abo 1743 
veniră unele părţi din acestă ţeră în posesiunea 
Rusiei, pănă ce în anulii 1809 în pacea dela 
Fredrikshamer a urmaţii totala despărţire a ţerei 
de cătră Svedia şi íntréga Finiă s’a incorporaţii 
ca mare-principatii cu imperiulü Ţarilorii printr’o 
uniune reală. Alesandru I, care purta corona 
Rusiei pe acelii timpii, căndii deschise la 27 
Maiu 1809 în personă ântâia dietă finică la 
Borga, confirma „R e 1 i g i u n e a ş i  l e g i l e  
f u n d a m e n t a l e  a l e  ţ e r e i ,  p r e c u m  şi  
p r i v i l e g i i l e  s i  p r e r o g a t i v e l e  (drep- 
t ă ţ i 1 e), a c o 1* d a t e p ă n ă  aci  c o n f o r m ă  
c o n s t i t u ţ i u n i i ,  c a r i  p r i v i a u  pe t ó t é  
c l a s e l e  d i n  cj î s u 1 ü m a r e - p r i n c i p a t  ii 
î n s p e c i a 1 ü ş i  pe  l o c u i t o r i i  a c e 
l u i a  î n g e n e r a l ă ,  a s t f e 1 ü pe  111 a r I 
ş i  pe  m i c i “. Constituţiunea elaborată de 
clasele finice 111 acestă dietă şi amplificată de 
atunci íncóce prin ordinea dietei şi a senatului 
din anulii 1869 representă constituţiunea finică 
actuală esistentă de iure (de drepţii), care o 
vonul schiţa-o 111 următorele în liniamentele ei 
principale, şi din a cărei fiinţă în coerinţă cu 
relaţiunile faptice resultă de sine unii tabloii 
chiarii despre drepturile limbilorü din Finia.

(Va urma.)

Foile tisaiste anunţă cu mare bucuriă urmă- 
tórele : S e r b i i  d i n  K i k i n d a - m a r e  au 
ţinuţii la 3 1. c. o mare conferinţă electorală. 
Lamura Sérbilorü (?) s’au adunaţii la acestă 
consultare, a cărei resultatii a foştii renunţarea

*) Are mare dreptate d-lü Dr. Fischhof, căci ve
cinii lorü unguri li-au premersci cu concesiunile pe 
hârtiă, dér li-au rémasü de totü înapoi cu fapta. — Red.

**) Cea mai mare parte din datele cuprinse aci 
sunt scóse din scrierea lui Max Buch, intitulată: 
„ Fi n n l a n d  und s e i ne  Na t i o n a l i t ä t e n -  
F r a g e “ („Finia şi cestiunea naţionaliţătilom sa le ,“ 
►Stuttgart la I. G. Cotta, 1883.)

ia programa ultra-naţională (sic !), ce s’a prac
ticaţii de 15 ani îneoce. S’a făcuţii declaraţia, 
că se punil pe basa conferinţei serbescl din 
Budapesta, că consideră de stricăciosă politică 
aceea, care tinde la s u p r e m a ţ i  ă a s  u p r a 
M a g h i a r i 1 o r ii. (Audi comediă !) Ei au de
claraţii, că acestă politică nu numai că nu e 
folositore pentru naţionalităţi, ci e cu desever- 
sire stricăciosă. — Conferinţa, a renuntatfi la1 < ’
programa vechia cu unanimitate. (Mare mai e 
emulaţiunea între mameluci î Ca mâne are se 
vină câţiva Şvabi şi Slovaci pecătosl şi se 
întrecă în servilismii şi „lamura serbescă“ din 
Kikinda. — Red. „Gaz.“)

Academia Română.
După cum amil anunţaţii, Vinerea trecută 

M.M. L.L. Regele şi Regina au asistatü la 
şedinţa publică a Academiei române. La deschi
derea şedinţei M. S. Regele, ocupândil fotoliulil 
presidenţialii, a adresaţii membrilorii Academiei 
următorele cuvinte :

„Avéndü onorulü de a fi membru alft acestei 
înalte adunări, Regina şi eu venimü totdéuna cu bu
curiă în mijlocul a d-vóctrá, spre a asculta discuţiile 
vóstre şciinţifice, cari le urmărimtt cu unü interesa ne- 
íneetatü. Insă cum póte s6 fie alt-felü, când lucrările 
de căpeteniă ale Academiei sunt istoria şi lim ba: te- 
meliele existenţei nóstre naţionale ? Ţera datoresce 
astădi Academiei unü şiră de documente istorice, as
cunse pănă acuma, şi cari aii fostü scóse din întune- 
ricü, prin ostenelile neobosite ale membrilorii ei, r6s- 
pándindü ast-felü o nouă lumină asupra trecutului 
némului románescü. N11 mai puţinii însă trebue se 
ne ocupămti de viitorulü... de limba nostră, care s’a 
păstrată neatinsă în câmpiile roditóre ale Dunărei, în 
plaiurile măreţe ale Carpaţiloril, aceste ţinuturi încân- 
tătore, descrise cu măestriă si in o limbă asa de cu-1 y
rată de poetulii nostru populam V. Alexandri. Ce sar
cină mai dulce póte avea Academia de câtii a lua 
sub paza sa acestă limbă vechiă, pe care poporalii o 
înţelege şi o iubesce ? Mănţinemu dér aceste frumóse 
expresiunl întrebuinţate de străbuni, şi nu ne temernu 
de cuvinte, cari au cápétatü de vécuri împămentenirea.

„8 u p e r fl u a n o  n n o c e  11t“
„Ce limbă are noroculü de a dispune de patru 

cuvinte pentru o însuşire, care trebue sC fie mândria 
fie-cărui popom, care trebue s6 tie scrise pe stégulü 
fie-cărei armate: voiniciă, vitejiă, bravură, eroismü ? 
Sö ne ferimü ínsö de o îmbelşugare de expresiuni 
moderne, cari, nepunendü o stavilă la timpü, va în
străina poporului limba sa.“

„Am fostü îndemnata a rosti aceste câte-va cu
vinte prin dragostea, care am pentru frumósa şi bogata 
limbă română şi fiindii încredinţată, că dorinţa mea
— îndrăznesca a <]ice si a Academiei — nu va re- 
mané unü „p i u m d e s i d e r i u m.u

„Supunü dar la chibzuirea d-vostră, dâcănu ar ii 
folositorii de a face unii felii de „ E t i m o l o g i c  u 111 
m a g n  u m R o m a n i a  e“, conţinenda tóté cuvintele 
vechi, cari altmintrelea vorü fi pierdute pentru gene- 
raţiunile viitóre.u

„V e r b a v o l a n t ,  s e r i p t a m a n e n  t..u 
„Spre a sprijini acéstá întreprindere, pentru care 

patru, cinci, sése ani vorü ti trebuincios!, punü îu 
fie-care anii modesta sumă de sése mii Ici la dispo- 
siţia Academiei.“

„Intr’adevérü lucrarea acésta este fórte întinsă, 
póte că nemărginită, sC ne amintimü ínsé cuvéntulü 
Iui Horaţiu: „ E s t  m o d n s  i n r e b u s ,  s 11 n t 
c e r t i d e n i q u e fi n e s “ şi sunt convinsü, că opera 
Academiei, care îşi va ridica sie-şi unü monumentü 
neperitorü, va ti încoronată de o isbândă fericită.“ 

A cestă  cuvéntare a fostü prim ită cu unii mare 
entusiasm îi.

D i v e r s e .

(Fântâna Blandusiei.) Idilele trecute s’arepresen- 
tatii în teatralii naţionalii din Bucuresci cea mai nouă 
lucrare dramatică a tl-lui V. A 1 e c s a 11 d r i, piesa 
clasică „Fântâna Blandusiei.“ Succesulü a fostü câtii 
se póte de compleţii. „Nimeni n’ar puté descrie en- 
tusiasmulü, cu care a fostü primită de publicü acésta 
genială lucrare“, raportézá diarele din capitala Româ
niei. O mulţime nenumărată de corone se oferiră 
marelui poetü ; din tóté părţile i se adresară felici
tările cele mai vii. Credemii, că vomii reveni în 
curéndü la acestă nouă creaţiune a nemuritorului 
bardü din Miresei.

(Opereta „Craiu nou".) Cetinnt în foia înusicală 
„Doina“ : Anunţămu cu o viuă plăcere, că opereta



regretatului Porumbescu „Craiu nou“, care este bo
gată tu motive culese din musica nostră populară, se 
va representâ pe scena teatrului românescd. Meritultt 
acestei disposiţiuni laudabile aparţine bardului latini
tăţii, d-nului V. Alecsandri, autorultt libretului.

(Producţiune musicala.) Luni în 14 Aprile st. n. 
şcolăriţele chorului bisericescü romano-catolicü vorü 
arangia o producţiune musicală în sala cea mare a 
liotelului Nr. 1. sub direcţiunea d-lui regen s-chori Iuliu 
J a s c h i k. Venitultt curatü se va folosi în favórea clio- 
rului. După esecutarea programei, ce constă din 6 
piese alese va urmá dausü.

(Promoţiune.) Ni se scrie din Cluşiu: In 9 Aprile 
a. c. a fosttt promovata de doctorü în sciinţele iuridice 
d. Nicolau M o t o c a, candidata de advocata în Fă- 
găraştt, obţinendtt mulţămirile profesorilorü atâta la 
rigorosa câta şi la tesa scripturistică. Şi dorimü 
acelaşi succesü şi la esamenula de advocata.

(Controla şcolară ciudată.) Cetima în „Siebenb. 
d. Tagblatt“ : p ile le trecute fură citaţi mai mulţi în
văţători din comitatultt Nasăuda-Bistriţa înaintea sub
prefectului în scopula de a face cu densii una intero
gatoriu. înainte de a întreprinde învăţătorii călătoria 
la Bistriţă îşi spărgeau capetele, că pentru ce sunt 
citati? Mult! dintr’însii îsi vorn fi esaminatü cu scru- ’ ’ ’ ’ 
pulositate trecutula, pentru ca se afle causa acestei 
citaţiunî, fiindcă numai la o afacere privată se puteau 
cugeta. Dar totuşi n’a fosta aşa ceva. învăţătorii 
fură întrebaţi a) décá să află în posesiunea aşa disu- 
lui „ O k l e v é l “ şi b) décá în scóla lorü să dă î n- 
s t r u c ţ i u n e  d i n  l i m b a  m a g h i a r ă ?  Ori câta 
ne ar bucura, că domnii subprefecţl se interesézá de 
seólele nóstre, totü ne prinde mirarea, cum caută ei 
să se informeze despre starea înternă a scólelorü. 
Chiar desbrăcândtt acéstá afacere de orl-ce cugete re- 
servate totuşi ama vrea să scimu, ce a putută în
demna pe subprefecţl să întrebe pe fiecare învăţătorii! 
în parte şi să-i causeze spese de călătoriă ? Studiul a 
limbei maghiare este prescrisa în scólá prin lege. 
„Okleveleku-urile se trimită învăţătorilorn prin in
spectorii regesei unguresc!. Ore e temere, că ei să 
nu fi luata notiţă despre acésta '? Decumva au voita 
ca să afle acésta de-adreptulü dela învăţători, acésta 
s’ar fl pututtt face şi numai în scristt; cela puţină n’ar 
fi fosttt siliţi bieţii óment să întrerupă prelegerile pe 
o dl tocmai înaintea esaminelortt. Pentru ce s’au în* 
cunjurattt autorităţile şcolare locale ? — Colegii noştri 
din Sibiiu au dreptate, cândtt dictt, că tóté sunt numai 
şicane şi încercări de a desorganisâ instrucţiunea Ne- 
maghiarilortt.

(Museulü de antichităţi.) Una din marile pagube 
ce a suferiţii tóra prin sinistrultt dela universitate, este 
cu museultt de antichităţi, dice „România“. Cea mai 
mare parte din acesta tesaurtt preţiostt s’a perduttt. 
Suntemtt informaţi, că pe la órele sése diminâţa, pe 
cândtt focultt era în puterea lui, duoi domni bine îm
brăcaţi şi înmănuşaţi se presentară la uşa museului şi 
fiindtt întrebaţi, ce caută, au răspunstt, că sunt din 
partea poliţiei însărcinaţi, ca să scape obiectele din 
museu. Ast-feltt cu ajutorultt mai multortt soldaţi au 
scostt tottt tesaurultt. Insă în urmă o parte din anti
chităţi s’a găsită depusă pe lăngă statua lui Mihaiu 
Vitézultt, ér cea mai însemnată parte împreuuă cu 
acei domni necunoscuţi au dispăruta pentru totdéuna.

Ce face parchetultt?

(Modelü de speculă evreiâscă.) „Westungarischer 
Grenzbote“ publică din isvortt autentica urmátórea 
crimă de otrăvire : In Rosenau (Ungaria de süsü), nntt 
proprietara jidantt are o fabrică de spirttt, în care 
pe lângă personalultt regulaţii dă de lucru şi unei 
mulţimi de slovaci, angajaţi ca slugi prin contracttt, 
a eărortt slăbiciune de căpeteniă este lăcomia de 
băutură. Jidanulü a sciuttt să se foloséscá prea bine 
de acéstá patimă a lorü, föcéndu-i să se dé cu totultt 
beţiei; şi ca să aibă profitii mai buntt, îi îmbătâ cu 
spirt Ci din fabrica sa propriă, amestecatü de bună 
aémá şi cu alte îngredienţe. Intr’o bună diminétá 8 
înşl din lucrătorii slovaci cadtt morţi, loviţi de apo- 
plexiă. Nimeni nu-şl putea esplicá acéstá mórte repede. 
Jidanulü însă o scia prea bine; căci eltt a s i g u r a s e  
p e n t r u  c a s u l t t  d e  m ó r t e  pe  a c e ş t i  l u c r ă 
t o r i  l a  d e o s e b i t e  s o c i e t ă ţ i ,  d i n  b a n i i  
s ă i  ş i  p e  s o c o t é l  a sa . Prin mórtea lortt avea 
să priméscá suma, pe care erau asiguraţi. Cu tóté 
precauţiunile luate, casultt a păruttt forte suspecţii, şi 
societăţile au pornita o cercetare strictă, dér fără 
resultattt. După câtva timpii se repetă acelaşi 
lucru, ér caşurile de apoplexiă între lucrătorii „asi
guraţi pe viaţă“ se îninulţesctt. Se pornesce o cer
cetare nouă, mai severă ca cea d’ântăiă, alti cărei 
resultattt încă nu se scie, căci procesultt se judecă 
chiar acum la tribunalultt din Rimaszombat. Etă

pân’la ce gradtt de mişeliă e în stare să se cobóre 
specula evreéscá, şi câttt preţuesce eltt viaţa unortt 
amăriţi de creştini!

(Boii din Ungaria.) sunt fórte căutaţi în Viena, 
după cum arată o statistică ce-o publică „P. Lloyd.“ 
Viena consumă cam 160.000 capete de vite pe antt. 
dintre cari cam jumătate — în anultt 1882 au fosttt 
85.471 capete de vite — sunt cumpărate din Ungaria. 
De aici se póte vedé câttt de importantă este cérta 
privitóre la piedecile cele mai nouă, ce se puntt impor
táréi de boi unguresc! în Austria de jostt.

Espositiă de artă

li n a  M iit
altt lui

Wilhelm Wwter.
E deschisü în fiecare cji dela 10 
óre diinin0ţa pănă la 10 őre séra.

Conţine figuri de céra plastice, ce se mişcă 
printr’untt mecanismü, şi preparate, figuri din viéja de 
tóté dilele, din mitologia grécá, din etnográfia şi ana
tómiái — Afară de acésta o colecţiune a tablourilortt 
celortt mai frumóse, representândtt oraşe şi peisage 
precum şi cele mai noue eveneminte, fenomene naturale 
şi întâmplări sensaţiunale.

Intrarea în tóté despărţămintele 30 cr. Copii sub 
10 ani şi soldaţii gregari plătesctt 15 cr. — Intrarea 
în cabinetultt anatomica este concésá numai la ómen! 
mari. Cu distinsă stimă

1—2 Wilhelm Winter.

Nr. 1163— 1883. 2—3

Pnblicatiune.*
Fiindii-că licitaţiunea pentru repararea edi

ficiului comunalu brănenu ţinută în 12 Iuniu 
1883 s’a cassatu prin decisulu inclitei Comisiunl 
municipale comitatense din 11 Octobre 18T83 
sub Nr. 5738 şi s’a ordonatu ţinerea unei noue 
licitaţiunl minuende; aşa representanţa comu
nala din Branulii inf. şi sup. în şiedinţa ei 
ţinută în 31 Marte a. c. a determinatu ţinerea 
aceleia pe Marţi în 22 Aprile a. c. la 10 6re 
antemeridiane în cancelaria subsbrisei primării 
comunale.

Condiţiunile de licitaţiune, planulu de clădire 
şi preliminariulii de spese se potu vede aici în 
6rele oficiose în tote dilele.

Preţuiţi strigărei este 2654 fl. 19 cr. vadiu, 
de lO°/0- Oferte în scrisa provSdute cu timbru 
de 50 cr. şi cu acestu vadiu se potQ înaintâ 
înainte de începerea licitaţiunei la subscrisa 
primăriă.

B r a nil în 2 Aprile 1884.
Primăria comnnei.

In câtevadile sosescfi

r e n u m  i  1 1 i

illlllilililll
Homes & Mademoiselle Fey.

Spire sciinfâ !
Subscrisulü aducil prin acesta la cunoscinţa 

onoratului publicü, că am luatü în antreprisl 
esploatarea cunoscutelorü ape minerale dela Ele 
patacü. Acéstá esploatare va începe dela l-a 
Aprile viitorii. Dela acestă dată íncepíndü, aceste, 
escelente ape vorü începe a fi manipulate într’uniil 
chipü raţionalii cu totulü deosebitű de celii în̂  
trebuinţattt pănă aci. întrebuinţarea de sticle 
ad boc, solide si de colóre verde închisă va 
face în viitorii posibilă transportarea acestorfi 
ape la distanţele cele mai mar!, fără a li-sr 
alterâ întru nimica constituţiunea cbemică: m\ 
felii, că ele vorü puté fi întrebuinţate ca api 
de cură întocmai ca la isvorulü lorii. Pentru » 
evitâ ori ce fraudă îmi permitű a face atenti 
pe ou. publicü, că sticlele mele de colóre verd« 
închisă sunt de u n ü l i t r u ;  pe dopü au in 
scripţiunea: „Neuriehrer S.u, pe periferia cap 
sulei de pe dopü: „Élőpatak, N. S.w şi în fint 
pe fundü: „Élőpatak. Neuriehrer.“

Cu vinderea apei minerale dela Elepatacfi 
atâtii în detail câtft si en gros, amil însărcinat! 
pe d-lü A. Kassik, Strada căldărariloni Nr 
520, care e deobligatft de a îngriji de tr an spori 
tulii în lădi franco, respective în schimbul 
embalagiului.

Preţulii unei lădi a 50 sticle cu ladă si c 
sticle cu totü, 8 11. — preţuiri unei lătjl cu 21 
sticle 4 fl. 20 cr. — preţuhl unei sticle ii 
apă cu înapoierea sticlei 6 cr. v. a.

E l e p a t a c ü  în 1884.
11—20 Cu tótft stima
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La numfcrulu acesta se adauge i 
învitare de abonamentii la „Amicul 
Familiei“ ce apare în Graz în edl 
tura d-lui Paul Cieslar.

Jliif i i i  lt n i  li ii nnn ti l i
BILANŢIJ ANUALÜ

d.ira. 3 1 .  J D e c e n o / b r e  1 Q 8 3 .

A o t i v  e
Cassa în n u m ëra rü ................................
Monetă- • • ..............................................
Cambii de b a n c ă .....................................
Cambii şi obligat, dela reuniuni de credita
împrumuturi pe hipoteee :

a) în scrisuri fondare
b) în numérarü • • • 

Credite f i c s e ......................

752,413.13
98.283.29

Avansuri pe efecte publice 
Credite de Conto-coreute • 
împrumute pe producte- •
R e a lită ţ i................................
Efecte publice-
Efectele fondului de garanţă

ale scrisurilortt fo n c ia r e ...................
Efectele fondului de pensiune altt func-

tionarilortt in stitu tu lu i.......................
Mobiliarii................................ 5,343.39

după amortisare- • •__•_____ 534.34
Diverse conturi debit6r e .......................

fl. cr.

57,640 60 
56,58240  

924,862:99
17,151 56

850,696 
80,930 
42,970'— 
14,38078  
1,000 

98,521 44 
120,278 93

229,235 01

7,152j90

4,809 05 
96,601)16

P a s 8 i v  e
Capitala sociala:

3000 acţiuni ă fl. 1 0 0 .......................
Fondultt de reservă altt acţionarilortt 
De])uneri pentru fructificare . . . .  
Scrisuri foneiarl în eireulaţiune • • • 
Fondultt de garanţă altt reuniuniloru 
Fondultt de garanţă alu împr. bipotecare 
Fondultt de pensiuni altt funcţionarilonl
Dividende nerid icate................................
Tantieme „ ................................
Interese anticipate pro 1884 . . . .
Diverse conturi cred itare.......................
Profita curata.....................................* •

JACOB BOLOGAm. p.
preşed. altt direcţiunei.

2,602,813139

JOSIFST. SIULUTIU m.p. 
membru altt direcţiunei.

300,000 
37, t 

,473,' 
710,0001- 

6,2491 
6671 

8,715 
1.740- 

155 
18,833! 
5,718 

39,039|

VISARION ROMAN m.
directorü esecutivü.

2,602,i

JOSEF LISSAI
comptabilü.

Subsemnatultt comitettt amil esaminattt bilanţultt presenttt şi confrontâdu-ltt cu registrele principale şi»;
liare ale societăţii, ţinute în bună regulă, Pamtt găsittt în consonanţă cu aceleaşi şi esacttt.

Dr. A. BROTE m. p. AUGUST SENOR in. p. MICHAEL KABDEBO in p OORNELIU TOBIAS Â
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